
 

 

 

46 
 

 

 家
いえ

やアパートを借りる
か   

とき 
 
租借房屋与公寓时 

(1)民間
みんかん

の住宅
じゅうたく

を借りる
か  

場合
ば あ い

 

通常
つうじょう

、不動産
ふ ど う さ ん

会社
がいしゃ

を通
つ う

じて住宅
じゅうたく

（貸家
か し や

、アパート）を

紹介
しょうかい

してもらいます。契約時
け い や く じ

には、保証人
ほ し ょ う に ん

を立
た

てたり、

家賃
や ち ん

以外
い が い

の必要
ひつよ う

経費
け い ひ

を支払う
し は ら  

など、特別
と くべ つ

な手
て

続
つづ

きがと

なる場合があります。契約書
け いや く し ょ

や重要
じゅうよう

事項
じ こ う

説明書
せつめいしょ

の内容
な い よ う

をよく確認
かくにん

して契約
けいやく

することが大切
たいせつ

です。 

 

・部屋探しのガイドブック（国土交通省） 

部屋
へ や

の探し方
さ が し か た

、契約
けいやく

の手続き
て つ づ き

、入居後
に ゅ う き ょ ご

の注意点
ちゅういてん

など、

日本
に ほ ん

で部屋
へ や

探し
さ が し

をする上
う え

での基礎
き そ

知識
ち し き

が掲載
けいさい

されてい

ます。 

日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、スペイン語
ご

、ポルトガ

ル語
ご

、ベトナム語
ご

、ネパール語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア

語
ご

、ミャンマー語
ご

、クメール語
ご

、タガログ語
ご

、モンゴル語
ご

 

 

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

・「外国人
が い こ くじん

のための賃貸
ちんたい

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

の手引
て び

き」（日本
に ほ ん

で部屋
へ や

探
さが

しをする外国人
が い こ くじん

の方
かた

へ）（国土
こ く ど

交通省
こうつうしょう

） 

日本
に ほ ん

で部屋
へ や

探
さが

しをするときに活用
か つよ う

できる基本的
き ほ ん て き

な情報
じょうほう

や、外国語
が い こ く ご

で対応
たいおう

できる不動産
ふ ど う さ ん

のウェブサイトなどをやさ

しい日本語
に ほ ん ご

で紹介
しょうかい

しています。 

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

 

・千葉
ち ば

県外
けんがい

国人
こ く じ ん

学生
がくせい

住居
じゅうきょ

アドバイザー 

「千葉
ち ば

県外
けんがい

国人
こ く じ ん

学生
がくせい

住居
じゅうきょ

アドバイザー」のステッカーを

貼って
は   

ある不動産
ふ ど う さ ん

会社
がいしゃ

は、外国人
が いこくじ ん

学生
がくせい

に住宅
じゅうたく

に関する
か ん     

情報
じょうほう

提供
ていきょう

や助言
じょ げん

をします。千葉県
ち ば け ん

のホームページに

一覧表
いちらんひょう

を掲載
けいさい

していますので、ご活用
  か つ よ う

ください。 

http://www.pref.chiba.lg.jp/kokusai/soudan/gaikokujin/gakuseijuukyo.html 

 

 (1)租借民间住宅时 

通常是通过不动产业者的介绍（出租房屋、普通住宅）。

签约时可能办理特别手续，如提供保证人、支付房租以

外的必要经费等。应认真确认合同书与重要事项说明书

的内容。 

 

 

・找房子的向导手册（国土交通省） 

刊登有在日本找房子的基础知识，如房屋的寻找方

法、契约手续、入住后的注意点等。 

日语、英语、中文、韩语、西班牙语、葡萄牙语、越

南语、尼泊尔语、泰语、印度尼西亚语、缅甸语、高

棉语、他加禄语、蒙古语                                                               
 

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

・「外国人租房指南」（为在日本找租屋的外国人）（国土交通

省） 

在这里，您可以找到在日本找房时可以使用的基本信息，以

及用简单的日语提供的外语房地产网站。 

 

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

 

 

・千叶县外国人学生住居顾问 

贴有“千叶县外国人学生住居顾问”标记的不动产

公司，可向外国人学生提供有关住宅的信息及建议。

在千叶县主页刊载其一览表，敬请利用。 

http://www.pref.chiba.lg.jp/kokusai/soudan/gaikokujin/gakuseijuukyo.html 

 

(2)公営
こうえい

住宅
じゅうたく

を借りる
か  

場合
ば あ い

 

県
けん

や市町村
しちょうそん

が賃貸
ちんたい

している住宅
じゅうたく

は、申込み
も う し こ   

の期間
き か ん

が

決められて
き    

います。 

入居
にゅうきょ

資格
し か く

条件
じょうけん

があることや空
あ

き家
や

があることが必要
ひつよう

に

なるため、申込み
も う し こ  

をしてもすぐには入居
にゅうきょ

できないことが

あります。 

また、都市
と し

再生
さいせい

機構
き こ う

でも賃貸
ちんたい

住宅
じゅうたく

を貸して
か   

います。 

 (2)租借公营住宅的方法 

县与市町村租借的住宅，有确定的申请期间。 

租借时必须符合入居资格条件并必须有空房时才可

入居，所以有时提出申请不能马上入居。 

另外，都市再生机构也租借住宅。 

具体请向各管理部门问询。 

 

 

住
す

まい 77  居住 
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詳しい
く わ    

ことはそれぞれ管理
か ん り

しているところに問
と

い合
あ

わせ

てください。 

 

・市町
し ちょ う

村営
そんえい

住宅
じゅうたく

：各市町村
かくしちょうそん

役所
やくしょ

 

・県営
けんえい

住宅
じゅうたく

：千葉県
ち ば け ん

住宅
じゅうたく

供給
きょうきゅう

公社
こう しゃ

 県営
けんえい

住宅
じゅうたく

管理部
か ん り ぶ

 

電話
で ん わ

：043-222-9200 

・公団
こうだん

住宅
じゅうたく

：独立行政法人 都市
と し

再生
さいせい

機構
き こ う

  

http://www.ur-net.go.jp/ 

 

  

・市町村营住宅∶各市町村役所 

・县营住宅∶千叶县住宅供给公社 县营住宅管理部 

电话∶043-222-9200 

・公团住宅∶独立行政法人 都市再生机构 

http://www.ur-net.go.jp/ 

 

(3) 貸家
か し や

やアパートの概要
がいよう

 

①住居
じゅうきょ

の種類
しゅるい

：貸家
か し や

、アパート、マンション、下宿
げしゅく

などがあ

ります。 

②間取り
ま ど り

：部屋
へ や

の 数
かず

と L(居間
い ま

) ・D(食堂
しょくどう

) ・K( 台 所
だいどころ

)を

組み合わせて
く  あ    

２LDK、３LDK などと表示
ひょうじ

します。部屋
へ や

の

広さ
ひ ろ  

は、 畳
たたみ

の枚数
まいすう

で表示
ひょうじ

していることもあります。一畳
いちじょう

は約
やく

1.8m×0.9m です。 

③設備
せ つ び

は、電気
で ん き

・水道
すいどう

・ガスなどは備
そな

えられていますが、

使用
し よ う

する前
まえ

の手続き
て つ づ  

は入居者
にゅうきょしゃ

が行います
おこな      

。 

 

 (3)出租房屋与普通住宅的概要 

①住居种类∶出租房屋、普通住宅、高级公寓、家庭公

寓等 

②房屋格式的种类∶根据房屋的数目 L(客厅)、D(餐

厅)、K(厨房)的组合，一般以 2LDK、3DK 等表示。 

房屋的大小，通常用榻榻米数来表示房屋的面积，一榻

榻米约为 180cm×90cm 

③设备中包括电力、自来水、煤气等，但使用前的手续

需由入住者办理。 

 

◇必要
ひつよう

な経費
け い ひ

 

契約時
け い や く じ

には、家賃
や ち ん

、共益費
きょうえきひ

（管理費
か ん り ひ

）、敷金
しききん

、礼金
れいきん

、

手数料
てすうりょう

の合計
ごうけい

金額
きんがく

を払います
は ら      

。 

①家賃
や ち ん

：月
つき

ごとに前払い
まえばら   

で支払います
し は ら      

。 

② 共益費
きょうえきひ

： 階段
かいだん

や 通路
つ う ろ

な ど の 共用
きょうよう

部分
ぶ ぶ ん

の 電気代
で ん きだ い

、

清掃費
せ い そ う ひ

等
など

です。 

③敷金
しききん

：家賃
や ち ん

の滞納
たいのう

や部屋
へ や

の損傷
そんしょう

に対する
たい    

補償金
ほしょうきん

として

家主
や ぬ し

に預ける
あ ず    

お金
  かね

で、家賃
や ち ん

の 1～2か月分
   げつぶん

程度
て い ど

です。

引越し
ひ っ こ  

のとき部屋
へ や

の修理代
しゅうりだい

を差し引いて
さ  ひ   

残り
の こ  

があれば

返金
へんきん

されます。 

④礼金
れいきん

：契約
けいやく

成立時
せ い り つ じ

に家主
や ぬ し

に謝礼
しゃれい

として払う
は ら  

お金
  かね

で、

家賃
や ち ん

の 1～２か月分
    げつぶん

程度
て い ど

であり、返金
へんきん

されません。 

⑤ 仲 介
ちゅうかい

手数料
てすうりょう

：通常
つうじょう

、不動産
ふ ど う さ ん

会社
がいしゃ

に払います
は ら     

。家賃
や ち ん

の

１か月
    げつ

分
ぶん

以内
い な い

です。 

 

 ◇ 必要费用 

签订合同时，必须支付房租、共益费（管理费）、押

金、礼金、手续费等的合计金额。 

①房租∶按月预先支付。 

②共益费∶楼梯及通道等公用部分的电费、清扫费等。 

 

③押金∶作为迟交房租或对房屋造成损坏时支付给房

东的补偿金，一般为 1～2 个月房租的金额。搬家时，

从押金扣除房屋的修理费用后，如有剩余应退还给租

借者。 

④礼金∶合同成立时交给房东的礼金，一般为 1～2 个

月房租的金额。不予退还。 

⑤中介手续费∶通常支付给不动产业者。1 个月以内的

房租。 
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◇注意
ちゅうい

事項
じ こ う

 

①契約時
け い や く じ

には保証人
ほしょうにん

が必要
ひつよう

な場合
ば あ い

があります。保証人
ほしょうにん

が

いないときは、保証
ほ しょう

会社
がいしゃ

を利用
り よ う

できる場合
ば あ い

があります。 

②家主
や ぬ し

の許可
き ょ か

なく住宅
じゅうたく

（部屋
へ や

）の改装
かいそう

はできません。 

③契約時
け い や く じ

に決めた
き   

借家人
しゃくやにん

以外
い が い

の人
ひと

と一緒
いっしょ

に住む
す  

ことはで

きません。 

④通常
つうじょう

、契約
けいやく

期間
き か ん

は 2年
ねん

です。2年経
ね ん た

つと契約
けいやく

の更新
こうしん

をし

なければなりませんが、その際
さい

、家賃
や ち ん

が変更
へ ん こ う

されること

もあります。 

 

 ◇ 注意事项 

①签署合同有时需要保证人。没有保证人时，可以利用

保证公司。 

②没有房东的许可，不得擅自装修住宅（房屋）。 

③不可与合同上确定的居住者以外的人一同居住。 

 

④通常，合同期间为 2 年。过了 2 年必须更新合同，届

时房租也可能变化。 

 

 電気
で ん き

・ガス・水道
す い ど う

 

(1) 電気
で ん き

 

千葉県
ち ば け ん

の電力
でんりょく

は 50Hz（ヘルツ）100V(ボルト)です。

周波数
しゅうはすう

、電圧
でんあつ

の違う
ちが 

電気
で ん き

器具
き ぐ

は調 整
ちょうせい

が必要
ひつよう

です。 

入居
にゅうきょ

して電気
で ん き

を初めて
は じ    

使用
し よ う

するときは、ブレーカーの

スイッチをオンにして電気
で ん き

を通します
と お     

。電気
で ん き

が来て
き  

いる

こ と を 確認
かくにん

し 、 住居
じゅうきょ

に 備え付けて
そ な  つ    

あ る 「 電気
で ん き

使用
し よ う

申込書
もうしこみしょ

」に名前
な ま え

、入居日
にゅうきょび

などを記入
きにゅう

し電力事
で ん り ょ く じ

業者
ぎょうしゃ

へ

送ります
お く     

。 

電気
で ん き

料金
りょうきん

の支払い
し は ら   

は、銀行
ぎんこう

又
また

は郵便局
ゆうびんきょく

の口座
こ う ざ

から

自動
じ ど う

振替
ふりかえ

にするか、所定
しょてい

の振込票
ふりこみひょう

（入金
にゅうきん

フォーム）に

より銀行
ぎんこう

・郵便局
ゆうびんきょく

・コンビニエンスストア等
など

から支
し  

払
はら

いま

す。 

引越し
ひ っ こ   

するときは電気
で ん き

を止める
と   

ので、前
まえ

もって、電力事
で ん り ょ く じ

業者
ぎょうしゃ

に連絡
れんらく

します。 

 

 
电、煤气、自来水 

(1)电 

千叶县的电为 50Hz（赫兹）100V(伏特)，频率、电压

不同的电器必须经过调整。 

入居后首次用电时，合上电闸开关，即可通电。确认

来电以后，在住居备好的“用电申请书”上记明姓

名、开始使用日期等以后，寄给电力企业。 

电费的支付方法，可以经由银行或邮局的帐户每月自

动转帐，或以规定的转帐单从银行、邮局、便利店等

进行支付。 

搬家时由于有停止供电的必要，请提前通知东京电

力。 

 

(2) ガス 

日本
に ほ ん

には都市
と し

ガスとプロパンガスの 2種類
しゅるい

のガスがあり

ます。ガスの種類
しゅるい

に合った
あ   

ガス器具
き ぐ

を使う
つか  

必要
ひつよう

がありま

す。ガスの種類
しゅるい

に合わない
あ    

ガス器具
き ぐ

を使用
し よ う

すると、

火災
か さ い

や不完全
ふかんぜん

燃焼
ねんしょう

を起こす
お   

場合
ば あ い

があるので危険
き け ん

で

す。 

 (2)煤气 

日本的煤气分为都市煤气和液化石油气两种。请注意煤

气用具应与煤气种类相符。如煤气用具不符合煤气种

类，将会发生火灾与不完全燃烧，造成危险。 

 

 

①都市
と し

ガス 

都市
と し

ガスを使い始める
つ か  は じ    

ときは、事前
じ ぜ ん

に近く
ち か  

のガス会社
かいしゃ

に

連絡
れんらく

します。連絡
れんらく

をするとガス会社
がいしゃ

の係 員
かかりいん

が来て
き  

、ガ

スの元栓
もとせん

を開き
ひら  

、ガスもれやガス器具
き ぐ

の安全
あんぜん

点検
てんけん

をし

ます。 

ガス料金
りょうきん

は銀行
ぎんこう

口座
こ う ざ

から毎月
まいつき

自動
じ ど う

振込み
ふ り こ   

にするか、

振込
ふりこみ

通知書
つ う ち し ょ

により銀行
ぎんこう

、郵便局
ゆうびんきょく

、コンビニエンスストア

等
など

から支払います
し は ら      

。 

 

 ①都市煤气 

开始使用都市煤气时，请提前与煤气公司联系，请煤

气公司工作人员来打开煤气栓并检查煤气用具及有

无泄露。 

煤气费可经由银行帐户每月自动转帐，或以付款通知

书从银行、邮局或便利店等进行支付。 
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②プロパンガス （LP ガス） 

賃貸
ちんたい

アパートなどによっては、プロパンガスを利用
り よ う

する

場合
ば あ い

があります。プロパンガスはボンベに入っていま

す。使用
し よ う

時
じ

の注意
ちゅ う い

や支払
し は ら

い方法
ほ う ほ う

については、家主
や ぬ し

や

アパートの管理
か ん り

会社
がいしゃ

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

 ②液化石油气（LP gas） 

根据租赁公寓的情况，可利用液化石油气。液化石

油气装在气罐内。关于使用时的注意和支付方法，

请向房东或公寓的管理公司咨询。 

(3)水道
すいどう

 

日本
に ほ ん

の水道水
すいどうすい

は、飲料水
いんりょうすい

としても使用
し よ う

できます。水道
すいどう

を 使い始める
つ か  は じ    

と き は 、 水道
すいどう

を 管理
か ん り

し て い る 千葉県
ち ば け ん

水道局
すいどうきょく

や居住地
きょじゅうち

の市町村
しちょうそん

の水道
すいどう

担当課
た ん と う か

などに連絡
れんらく

し、元栓
もとせん

を開けて
あ   

もらいます。 

水道
すいどう

料金
りょうきん

は 銀行
ぎんこう

口座
こ う ざ

の 自動
じ ど う

振込
ふりこみ

に す る か 納入
のうにゅう

通知書
つ う ち し ょ

（振込み用
ふ り こ  よ う

連絡
れんらく

用紙
よ う し

）により支払います
し は ら     

。引越し
ひ っ こ   

をするときは水道局
すいどうきょく

に連絡
れんらく

し、水道
すいどう

料金
りょうきん

を精算
せいさん

します。 

詳しい
く わ    

ことは、千葉県
ち ば け ん

企業局
きぎょうきょく

又
また

は市町村
しちょうそん

役所
やくしょ

の水道
すいどう

担当課
た ん と う か

に問
と

い合
あわ

せてください。 

県水
けんすい

お客
きゃく

様
さま

センター（千葉県
ち ば け ん

企業局
きぎょうきょく

） 

電話
で ん わ

：0570-001245 

月
げつ

～金
きん

：午前
ご ぜ ん

8:45～午後
ご ご

6:00 

土曜
ど よ う

：午前
ご ぜ ん

8:45～午後
ご ご

5:00 

 (3)自来水 

日本的自来水可以直接饮用。开始使用自来水时，请

与负责管理的千叶县水道局与居住地的市町村的水

道担当课等联系，请他们打开自来水栓。 

上、下水道的水费可经由银行的帐户自动转帐，或以

纳入通知书（转帐用联络用纸）缴纳。搬出时，也要

向水道局联系，请其结算水费。 

具体情况请向千叶县企业局或市町村役所的水道担

当课问询。 

 

县水道顾客中心（千叶县企业局） 

电话∶0570-001245 

星期一～五∶上午 8:45 到下午 6:00 

星期六∶ 上午 8:45 到下午 5:00 

 引
ひ っ

越
こ

し 

引
ひっ

越
こ

しをするときには、次
つぎ

のような手
て

続
つづ

きが必
ひつ

要
よ う

になり

ます。 

① 市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

への届出
とどけで

：中長期
ちゅうちょうき

在留者
ざいりゅうしゃ

の方
ほ う

が、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を変更
へ ん こ う

した時
と き

は、移転
い て ん

した日
ひ

から１４日
 か

以内
い な い

に、在留
ざいりゅう

カードと転出地
てんしゅつち

の市町村
し ち ょ う そ ん

から発行され

た転
てん

出
しゅつ

証明書
しょうめいしょ

を持参
じ さ ん

の上
う え

、移転先
い て ん さ き

の市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

でその住居地
じ ゅ う き ょ ち

を届け出て
と ど  で   

ください。 

②国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

の申請
しんせい

：市区
し く

町村
ちょうそん

役所
やくしょ

の国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

担当係
たんとうがかり

 

③運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の住所
じゅうしょ

変更
へんこう

：転入先
てんにゅうさき

の所管
しょかん

警察署
けいさつしょ

又
また

は

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センター 

④電気
で ん き

：水道
すいどう

・ガス・電話
で ん わ

・郵便局
ゆうびんきょく

：少
すく

なくとも転 出
てんしゅつ

（引
ひっ

越
こ

し 日
び

） の 2 ～ 3 日前
にちまえ

ま で に 電力
でんりょく

会社
がいしゃ

、 ガ ス 会社
がいしゃ

、

水道局
すいどうきょく

、NTT（電話
で ん わ

）、郵便局
ゆうびんきょく

などへの連絡
れんらく

が必要
ひつよう

で

す。引越し
ひ っ こ  

の当日
とうじつ

に各
かく

会社
かいしゃ

の係 員
かかりいん

がメーターをチェッ

クして精算
せいさん

してくれます。郵便局
ゆうびんきょく

では新しい
あたら    

住所
じゅうしょ

へ

郵便物
ゆうびんぶつ

を転送
てんそう

（1年間
ねんかん

）してくれるサービスがあります。 

⑤印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

： 転 出
てんしゅつ

してきた市区
し く

町村
ちょうそん

で申請
しんせい

したものは

使
つか

えなくなります。 

 
搬家 

搬家时，需要办理下列手续。 

 

①向市区町村役所进行申报：中长期在留者居住地址变

更时，请于搬迁之日起 14 日之内携带在留卡和迁出

地的市町村出具的迁出证明书到迁入地的市区町村

役所相关窗口进行居住地申报。 

 

②国民健康保险证的申请∶市区町村役所的国民健康

保险担当系 

③汽车驾驶执照的地址变更∶迁入地的管辖警察署或

者驾驶证管理中心 

④电、自来水、煤气、电话、邮局∶至少在迁出（搬家

日）的 2～3 日前，与电力公司、煤气公司、水道局、

NTT（电话）、邮局等进行联系。搬家当天由各公司

的工作人员查表结算。邮局可以提供向新地址转送邮

件（1 年）的服务。 

 

⑤印鉴登记∶在已经迁出的市区町村申请的印鉴不能

再使用。 

 


